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 حوزه ھاي تحقیق
  یسی بھ عنوان زبان دومدر حوزه اموزش انگل جامعھ شناسی زبانمنظور شناسي و تحقیقات 

 در حوزه ھای منظور شناسی در ترجمھ تحقیقات مطالعات ترجمھ

 ترجمھ حقوقی 

 ترجمھ دیداری و شنیداری

 مھارتھا

 -تدوین دوره ھای اموزشی
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 -تدوین مطالب درسی

 رسمي زبان انگلیسي قوه قضاییھمترجم -
 
 مترجم شفاھی -
 

 -یبرگزاری دوره ھای تربیت معلم انگلیس
 
 
 

 سوابق وتجارب
 

 ۱۳۸۲-۱۳۷۹تدریس زبان تخصصی پزشکی  دانشگاه علوم پزشکی تھران 
تدریس دروس زبان تخصصی وبرگزاری دوره ھای امادگی تافل و ایلتس  دانشگاه صنعتی 

 ۱۳۸۴-۱۳۸۲شریف
 ۱۳۸۴-۱۳۸۳برگزاری دوره ھای امادگی تافل وایلتس دانشگاه بین المللی چابھار 

 ۱۳۸۹-۱۳۸۵ناسی مترجمی انگلیسی دانشگاه پیام نور شھریار  تدریس دروس کارش
 ۱۳۸۷-۱۳۸۴تدریس دروس کارشناسی ارشد اموزش زبان انگلیسی دانشگاه پیام نور تھران 

 ۱۳۸۹-۱۳۸۸تدریس دروس کارشناسی مترجمی انگلیسی دانشگاه پیام نور  دماوند 
 ۱۳۸۹-۱۳۸۷ران تدریس دروس کارشناسی مترجمی انگلیسی دانشگاه پیام نور تھ

 ۱۳۹۰-۱۳۸۷دانشگاه خواجھ نصیر الدین طوسی   زبان تخصصی مھندسی مجازی تدریس  
 ۱۳۹۱-۱۳۸۹تدریس دروس کارشناسی ارشد اموزش زبان انگلیسی دانشگاه پیام نور رشت 

 ۱۳۹۲ -۱۳۸۹تدریس دروس کارشناسی ارشد مترجمی انگلیسی دانشگاه ازاد اسلامی بندر عباس 
  

واحد مترجمی انگلیسی دانشگاه ازاد اسلامی  اموزش انگلیسي کارشناسی ارشدتدریس دروس 
   ۱۳۹۵-۱۳۹۳جنوب تھران

 ردیس البرز دانشگاه تھرانپتدریس دروس كارشناسي ارشد و دكتري اموزش زبان انگلیسي  
۱۳۹۴-۱۳۹۶ 

 ۱۳۹۵-۱۳۹۰قزوین  البرز دانش دانشگاه تدریس دروس كارشناسي ارشد اموزش زبان انگلیسي
 

گاه علوم انساني و مطالعات پژوھش( كده دانشنامھ نگاريپژوھش  رسمي قطعي ھیات علميعضو
 ادامھ دارد ۱۳۹۱فرھنگي) 

 
 ادامھ دارد-۱۳۹۶  در تھران مترجم رسمی انگلیسی قوه قضاییھ

 
 برخي از قاتی  و پژوھشییتھای تحقیفعال



 
 ۱ -انگلیسی و مطالعات ترجمھ اموزش پروژه پایان نامھ کارشناسی ارشد ۶۰بیش از ھدایت  
 

 رسالھ دكتري ۵داوري   -۲ اموزش انگلیسی
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 )یك فصل از كتاب(
 

حسن ایروانی  تدوین لوح فشرده صوتی برای کتاب امادگی مصاحبھ ایلتس با ھمکاری دکتر-۲
 ۱۳۸۶انتشارات زبانکده 

 
 ن شدهیس شده ودوره ھای درسی تدوتدریدروس  تعدادي از نیعناو

1. English Teaching Methodology (BA) 
2. Reading Comprehension 1(BA) 
3. Reading Comprehension 2(BA) 
4. Reading Comprehension 3(BA) 

5. Study Skills(BA) 
6. General English(BA) 

7. Translating Economic Texts(BA) 
8. Translating Political Texts(BA) 
9. Translating Literary Texts(BA) 

10.English Interpreting 1(BA) 
11.English Interpreting 2(BA) 
12.English Interpreting 3(BA)  

13.Essay Writing(BA) 
14.Langauage Testing(BA) 

15.Translating Audio and Video Tapes(BA) 
16.English for PhD students(PhD) 

17. English for Students of Medicine (MS) 
18. English for Students of Electronics (BS) 

19.IELTS Preparation Courses 
20. TOEFL Preparation Courses 

21. Language Testing (MA) 
22. Psychology for Language Teachers (MA) 

23. Translating Islamic Texts (MA) 
24. Reading Simple English Poetry (BA) 



25. Advanced Grammar 1(BA) 
26. Research Methods 1(BA) 
27. Research Methods 2(BA) 

28. Practice Teaching (MA) 
29. Oral Reproduction of Stories I (BA) 

30. Reading Journalistic Texts (BA) 
31. Advanced Writing (BA) 

32. Translating Idioms and Expressions (BA) 
33. English for Students of Industrial Engineering (BS) 

34. Letter Writing in English (BA) 
35. Translating Documents and Deeds I (BA) 

36. Translating Documents and Deeds II (BA) 
37. Translating Journalistic Texts (BA) 

38. Etymology (BA) 
39. Advanced Testing for Translation Studies (MA) 

40. A Review of Translated Works(MA) 
41. Teaching Language Skills (MA) 

42. Sociolinguistics(MA) 
43.Research Methods(MA) 

44. Material Development (MA) 
45. Theories of Learning ( PhD) 

46. Research Methods in Translation Studies ( MA) 
47. Research Methods in Applied Linguistics (MA) 

48. Discourse Analysis (MA) 
49. Essay Writing(MA) 

50. Applied Linguistics(MA) 
51. Educational Phonology(MA) 

52. Linguistics in Translation Studies (MA) 
53. Seminar for Translation Studies (MA) 

54. Seminar for TEFL Students (MA) 
 
 
 
  



 


